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Syllabus du Module : Langue amazighe 4 : Littérature (version française) 

1. Compétences à acquérir ; 

Le présent module vise à doter les étudiant·e·s des connaissances fondamentales en 

littérature amazighe (ⵜⵜⵜⵜⵜⵜ ⵜⵜⵜⵜⵜⵜⵜⵜ) et à développer leur capacité à comprendre, analyser et 

interpréter les productions littéraires amazighes dans leurs dimensions historique, culturelle, 

esthétique et linguistique. À l’issue de cette formation, l’étudiant·e sera capable de : 

❖ Acquérir une vision générale de la littérature amazighe, de son évolution historique et 

de ses principales caractéristiques ; 

❖ Comprendre le rôle de la littérature dans la construction de la mémoire collective, la 

transmission des valeurs et la valorisation de la langue amazighe ; 

❖ Identifier les enjeux théoriques liés à la définition de la littérature amazighe et à la 

distinction entre appartenance linguistique et appartenance culturelle ; 

❖ Distinguer les spécificités de la littérature amazighe orale et de la littérature amazighe 

écrite ; 

❖ Reconnaître les principaux genres de la littérature amazighe orale, notamment la poésie, 

le conte, le proverbe et les devinettes ; 

❖ Analyser les fonctions sociales, éducatives, symboliques et esthétiques de la littérature 

orale amazighe ; 

❖ Identifier les principaux genres de la littérature amazighe contemporaine, tels que le 

roman, la nouvelle, la poésie écrite, le théâtre et la littérature destinée à l’enfance ; 

❖ Comprendre les transformations formelles, thématiques et linguistiques induites par le 

passage de l’oralité à l’écriture ; 

❖ Développer des compétences d’analyse littéraire à travers l’étude de textes 

représentatifs de la production amazighe ancienne et contemporaine ; 

❖ Mobiliser les outils fondamentaux de l’analyse littéraire pour interpréter les œuvres 

amazighes dans leurs contextes socioculturels et historiques. 

2. Objectifs du module et connaissances à assimiler ; 

Nous ambitionnons, à travers ce module, initier de manière progressive les étudiant·e·s 

aux fondements de la littérature amazighe et à ses principales manifestations orales et écrites. 

Le module permet aux étudiant·e·s de découvrir la richesse du patrimoine littéraire amazighe, 

ses fonctions sociales et culturelles, ainsi que son rôle dans la consolidation et la modernisation 

de la langue amazighe.  
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L’enseignement s’organise autour d’une progression allant des notions générales relatives 

à la littérature et à ses fonctions vers l’étude approfondie des genres littéraires amazighes 

traditionnels et contemporains. Le module vise ainsi à offrir aux étudiant·e·s une 

compréhension globale de la dynamique de création, de transmission et d’évolution de la 

littérature amazighe. 

Les finalités du module se déclinent comme suit : 

✓ Comprendre les fonctions anthropologiques, sociales et culturelles de la littérature ; 

✓ Découvrir les enjeux théoriques et définitionnels de la littérature amazighe ; 

✓ Identifier les caractéristiques de la littérature amazighe orale ; 

✓ Comprendre les mécanismes de transmission, de performance et de réception des 

productions orales ; 

✓ Reconnaître les principaux genres de la littérature orale amazighe et leurs fonctions ; 

✓ Analyser les transformations liées à l’émergence de la littérature amazighe écrite ; 

✓ Identifier les genres majeurs de la littérature amazighe contemporaine ; 

✓ Comprendre le rôle de la littérature dans la valorisation, la standardisation et le 

développement de la langue amazighe ; 

✓ Développer des capacités d’analyse, d’interprétation et de commentaire des textes 

littéraires amazighes. 

L’ensemble du module s’articule autour des axes majeurs suivants : 

a) Introduction à la littérature : fonctions, enjeux et approches théoriques ; 

b) Définition de la littérature amazighe : débats théoriques et critères de délimitation ; 

c) La littérature amazighe orale : caractéristiques, fonctions et modes de transmission ; 

d) Les genres de la littérature orale : poésie, conte, proverbe, devinette et récit 

traditionnel ; 

e) La littérature amazighe écrite : émergence, évolution et principaux genres ; 

f) Comparaison entre la littérature amazighe orale traditionnelle et la littérature écrite 

contemporaine ; 

g) Analyse et interprétation de textes littéraires amazighes. 

3. Approche pédagogique du module ; 

Le module « Littérature amazighe » adopte une approche pédagogique progressive et 

interactive visant à développer les compétences analytiques, interprétatives et critiques des 

étudiant·e·s. L’enseignement articule les apports théoriques et les activités pratiques afin de 

favoriser une compréhension approfondie des phénomènes littéraires amazighes. 

Le module privilégie une pédagogie active centrée sur la lecture, l’analyse et 

l’interprétation des textes littéraires. Les étudiant·e·s sont amené·e·s à mobiliser leurs 

connaissances à travers des travaux dirigés, des analyses de corpus, des commentaires de textes 

et des discussions collectives. 



 

3 
 

Les méthodes mobilisées combinent la méthode expositive pour la présentation des 

notions théoriques, la méthode interrogative pour stimuler la réflexion critique et la 

participation active, ainsi que la méthode analytique à travers l’étude guidée d’extraits littéraires 

issus des traditions orales et écrites. 

Ces approches sont renforcées par des activités pédagogiques variées telles que les 

ateliers de lecture, les analyses comparatives, les exposés thématiques, les travaux individuels 

et collectifs, ainsi que l’exploitation de ressources audiovisuelles relatives aux performances 

poétiques et narratives amazighes. 

4. Stratégie d’évaluation du module ; 

L’évaluation du module repose sur une démarche continue et formative visant à mesurer 

l’acquisition des connaissances littéraires et le développement des compétences analytiques et 

interprétatives des étudiant·e·s. 

La validation du module s’effectue à travers trois composantes complémentaires : un 

examen final représentant 60 % de la note globale, des contrôles continus comptant pour 20 %, 

ainsi que des travaux personnels encadrés évalués à hauteur de 20 %. 

Ces évaluations portent à la fois sur la maîtrise des contenus théoriques, les capacités 

d’analyse et d’interprétation des textes littéraires, ainsi que l’aptitude à mobiliser les concepts 

étudiés dans des contextes variés. 

La validation du module requiert une moyenne minimale de 10/20. Une note comprise 

entre 7/20 et 10/20 peut faire l’objet d’une compensation conformément aux modalités 

pédagogiques en vigueur. 

5. Supports pédagogiques ; 

a. Supports visuels : 

❖ Schémas comparatifs des genres de la littérature amazighe orale et écrite ; 

❖ Cartes conceptuelles illustrant les fonctions et les caractéristiques de la littérature 

amazighe ; 

❖ Tableaux synthétiques des principaux courants, auteurs et genres littéraires 

amazighes. 

b. Supports numériques : 

❖ Enregistrements audio et vidéo de performances poétiques et narratives amazighes ; 

❖ Corpus numériques de textes littéraires amazighes destinés à l’analyse et à 

l’interprétation ; 

❖ Présentations PowerPoint synthétisant les principaux contenus du module. 

c. Documents officiels et références scientifiques : 

❖ Ouvrages et études consacrés à la littérature amazighe orale et écrite ; 

❖ Publications scientifiques et travaux de recherche sur les genres littéraires amazighes ; 

❖ Référentiels et publications relatifs à la littérature amazighe. 
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6. Volume horaire ;  

Composante(s) du 

module  

 

ECTS 

Volume horaire (VH) 

Cours TD TP 
Activités 

Pratiques 

Travail 

personnel 

EVALUATION (évaluation 

des connaissances et 

examen final) 

VH 

global 

  27 10 10    3 50H 

         

ECTS/VH global du 

module 

4       3 50H 

% VH 54% 20% 20%    6% 100% 

Séance 1 : Introduction à la littérature amazighe et aux fonctions de la 

littérature 

Objectifs ; 

a. Comprendre la notion de littérature et ses principales fonctions. 

b. Identifier les spécificités de la littérature amazighe. 

c. Distinguer littérature orale et littérature écrite. 

d. Comprendre le rôle de la littérature dans la transmission culturelle. 

Contenu ; 

• Définition de la littérature. 

• Fonctions sociale, culturelle, esthétique et identitaire de la littérature. 

• Définition et caractéristiques de la littérature amazighe. 

• Littérature orale et littérature écrite : éléments de distinction. 

Travail des étudiant·e·s ; 

• Lire l’introduction générale du cours. 

• Relever les principales caractéristiques de la littérature amazighe en se référant 

aux études suivantes :  

- Abdellah BOUNFOUR « La littérature amazighe : entre l’oral et l’écrit », In : 

La littérature amazighe Oralité et Écriture, Spécificités et perspectives, Actes 

du Colloque International organisé les 23, 24 et 25 Octobre 2003, Sous la 

direction de Aziz KICH, Publications de l’Institut Royal de la Culture 
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Amazighe, Centre des Études Artistiques, des Expressions littéraires et de la 

Production Audiovisuelle, Imprimerie Al Maarif El Jadida, Rabat, 2005  

- Aboulkacem EL KHATIR, « taskla : contexte d’émergence d’un champ 

littéraire », In : Études de littérature amazighe moderne, Publications Tirra, 

Alliance des Écrivains en Amazighe, Imprimerie Dar Assalam, Rabat, 2013 

• Réaliser une synthèse comparative entre littérature orale et littérature écrite. 

Séance 2 : Émergence et évolution de la littérature amazighe 

Objectifs ; 

a. Découvrir les grandes étapes de l’évolution de la littérature amazighe. 

b. Comprendre les enjeux historiques de la transmission littéraire. 

c. Identifier les facteurs ayant favorisé le passage de l’oralité à l’écriture. 

d. Situer la littérature amazighe dans son contexte socioculturel. 

Contenu ; 

• Aperçu historique de la littérature amazighe. 

• Les modes de transmission traditionnels. 

• L’émergence de l’écriture littéraire amazighe. 

• Les enjeux contemporains de la création littéraire. 

Travail des étudiant·e·s ; 

• Élaborer une frise chronologique de l’évolution de la littérature amazighe. 

• Rechercher les principales étapes de l’institutionnalisation de l’amazighe. 

Séance 3 : La littérature amazighe orale : caractéristiques et fonctions 

Objectifs ; 

a. Comprendre les spécificités de l’oralité. 

b. Identifier les fonctions de la littérature orale amazighe. 

c. Analyser les mécanismes de transmission orale. 

d. Reconnaître les dimensions sociales et symboliques de l’oralité. 
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Contenu ; 

• Définition de la littérature orale. 

• Caractéristiques de l’oralité. 

• Transmission intergénérationnelle. 

• Fonctions éducative, mémorielle, identitaire et récréative. 

Travail des étudiant·e·s ; 

• Observer et visionner des vidéos de performances orales amazighes notamment la 

poésie chantée. 

• Identifier les fonctions de la littérature orale à partir d’extraits du cours. 

Séance 4 : La poésie amazighe : notions et terminologie 

Objectifs ; 

a. Découvrir les principales appellations de la poésie amazighe. 

b. Comprendre la diversité des formes poétiques. 

c.  Identifier les caractéristiques de la poésie amazighe. 

d. Analyser les dimensions esthétique et performative de la poésie. 

Contenu ; 

• Les notions de ⵜⵜⵜⵜⵜⵜⵜⵜ, ⵜⵜⵜⵜ , ⵜⵜⵜⵜ , ⵜⵜⵜⵜ et ⵜⵜⵜⵜⵜ. 

• Les contextes de performance poétique. 

• Les fonctions de la poésie amazighe. 

• La dimension orale et collective de la création poétique. 

Travail des étudiant·e·s ; 

• Constituer un lexique des principaux concepts liés à la poésie amazighe. 

• Comparer les différentes appellations de la poésie amazighe. 

• Lire et analyser des extraits  
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Séance 5 : Le poète amazighe et l’espace poétique 

Objectifs ; 

a. Comprendre le statut du poète dans la société amazighe. 

b. Identifier les fonctions sociales du poète. 

c. Découvrir les espaces traditionnels de création poétique. 

d. Comprendre les croyances liées à l’inspiration poétique. 

Contenu ; 

• Le poète : ⵜⵜⵜⵜⵜⵜ , ⵜⵜⵜⵜⵜⵜ  et ⵜⵜⵜⵜⵜⵜ. 

• Le rôle social du poète. 

• L’ⵜⵜⵜⵜⵜ  comme espace de performance. 

• Les représentations symboliques de l’inspiration poétique. 

Travail des étudiant·e·s ; 

• Analyser un extrait poétique du corpus proposé. 

• Décrire les fonctions sociales du poète amazighe. 

Séance 6 : La poésie amazighe écrite  

Objectifs ; 

a. Comprendre les conditions d’émergence de la poésie écrite amazighe. 

b. Identifier les principales caractéristiques de la poésie amazighe contemporaine. 

c. Analyser les continuités et les ruptures entre poésie orale et poésie écrite. 

d. Découvrir les principales thématiques et les procédés d’écriture de la poésie 

amazighe moderne. 

Contenu ; 

• Émergence et développement de la poésie écrite amazighe. 

• Le passage de l’oralité à l’écriture : enjeux linguistiques, esthétiques et culturels. 

• Les caractéristiques formelles de la poésie écrite amazighe. 
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• Les principales thématiques : identité, mémoire, langue, territoire, émigration, 

liberté et modernité. 

• Les rapports entre héritage oral et création poétique contemporaine. 

• Lecture et analyse d’extraits poétiques d’auteurs amazighes contemporains. 

Travail des étudiant·e·s ; 

• Lire un corpus de poèmes amazighes contemporains proposé par le/la professeur.e. 

• Identifier les thèmes majeurs et les procédés stylistiques utilisés. 

• Comparer un poème oral et un poème écrit afin de relever les éléments de continuité 

et de transformation. 

• Réaliser une courte présentation sur un poète ou une poétesse amazighe 

contemporaine. 

Séance 7 : Le récit traditionnel amazighe 

Objectifs ; 

a. Identifier les principaux genres narratifs amazighes. 

b. Comprendre les fonctions du récit traditionnel. 

c. Distinguer mythe, conte, proverbe et devinette. 

d. Analyser les dimensions symboliques du récit. 

Contenu ; 

• Le récit traditionnel : ⵜⵜⵜⵜⵜ. 

• Le conte 

• Le proverbe et la devinette. 

• Les fonctions culturelles et éducatives du récit. 

Travail des étudiant·e·s ; 

• Réaliser un tableau comparatif des genres narratifs amazighes. 

• Identifier les fonctions des récits traditionnels. 
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Séance 8 : Le conte amazighe : définition et typologie 

Objectifs ; 

a. Définir le conte amazighe. 

b. Identifier les différents types de contes. 

c. Comprendre les fonctions du conte. 

d. Analyser la structure narrative du conte. 

Contenu ; 

• Définition du conte amazighe. 

• Conte animalier. 

• Conte humain. 

• Conte merveilleux. 

Travail des étudiant·e·s ; 

• Lire et analyser un conte amazighe. 

• Identifier les personnages, les thèmes et les valeurs transmises. 

Séance 9 : Le conte amazighe : performance et transmission 

Objectifs ; 

a. Comprendre les conditions de narration du conte. 

b.  Identifier les règles de performance. 

c. Analyser le rôle de la femme dans la transmission du patrimoine oral. 

d. Comprendre la dimension symbolique du temps narratif. 

Contenu ; 

• Les formules d’ouverture et de clôture. 

• Les conditions de narration. 

• Le rôle des femmes dans la transmission. 

• Le cadre spatio-temporel du conte. 

Travail des étudiant·e·s ; 
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• Collecter des formules narratives traditionnelles. 

• Réaliser une enquête sur les pratiques de narration dans le milieu familial. 

Séance 10 : Le proverbe amazighe 

Objectifs ; 

a. Découvrir les différentes appellations du proverbe. 

b. Identifier les caractéristiques formelles du proverbe. 

c. Comprendre les fonctions sociales et éducatives du proverbe. 

d. Analyser le sens et la portée des proverbes. 

Contenu ; 

• Les appellations du proverbe amazighe. 

• Caractéristiques formelles. 

• Valeurs et fonctions du proverbe. 

• Analyse de proverbes amazighes. 

Travail des étudiant·e·s ; 

• Constituer un recueil de proverbes amazighes. 

• Analyser leur signification et leur contexte d’usage. 

Séance 11 : Les devinettes et les autres formes brèves de la littérature 

orale 

Objectifs ; 

a. Identifier les caractéristiques des devinettes. 

b. Comprendre leurs fonctions pédagogiques. 

c. Analyser les procédés d’élaboration des formes brèves. 

d. Développer les capacités d’interprétation. 

Contenu ; 

• Les devinettes : ⵜⵜⵜⵜⵜⵜⵜ. 

• Les jeux de langage. 
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• Les procédés de formulation. 

• Les fonctions éducatives et ludiques. 

Travail des étudiant·e·s ; 

• Collecter des devinettes amazighes. 

• Proposer une analyse de leur structure. 

Séance 12 : La littérature amazighe écrite 

Objectifs ; 

a. Comprendre les conditions d’émergence de la littérature écrite. 

b. Identifier les principaux genres écrits. 

c. Analyser les transformations liées à l’écriture. 

d. Comprendre les enjeux contemporains de la création littéraire amazighe. 

Contenu ; 

• L’émergence de la littérature écrite. 

• Le roman. 

• La nouvelle. 

• Le théâtre et la poésie écrite. 

Travail des étudiant·e·s ; 

• Rechercher des exemples d’œuvres amazighes contemporaines. 

• Présenter un auteur ou une autrice de littérature amazighe. 

Séance 13 : Analyse et interprétation des textes littéraires amazighes 

Objectifs ; 

a. Mobiliser les outils de l’analyse littéraire. 

b. Identifier les dimensions thématiques et symboliques des textes. 

c. Développer les capacités d’interprétation. 

d. Construire une lecture critique des œuvres. 
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Contenu ; 

• Méthodologie de l’analyse littéraire. 

• Analyse thématique. 

• Analyse des personnages et des symboles. 

• Commentaire de textes. 

Travail des étudiant·e·s ; 

• Réaliser un commentaire de texte. 

• Préparer une présentation orale d’un extrait littéraire. 

Séance 14 : Synthèse générale et évaluation 

Objectifs ; 

a. Consolider les acquis du module. 

b. Établir des liens entre les différents genres étudiés. 

c. Évaluer les connaissances et les compétences acquises. 

d.  Préparer l’évaluation finale. 

Contenu ; 

• Synthèse des notions fondamentales. 

• Comparaison entre littérature orale et littérature écrite. 

• Révision des concepts clés. 

• Activités d’évaluation formative. 

Travail des étudiant·e·s ; 

• Réaliser une fiche de synthèse du module. 

• Préparer l’examen final à partir des travaux réalisés durant le semestre. 

Liste de références recommandées ; 

Abdellah BOUNFOUR « La littérature amazighe : entre l’oral et l’écrit », In : La 

littérature amazighe Oralité et Écriture, Spécificités et perspectives, Actes du Colloque 

International organisé les 23, 24 et 25 Octobre 2003, Sous la direction de Aziz KICH, 
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Publications de l’Institut Royal de la Culture Amazighe, Centre des Études Artistiques, des 

Expressions littéraires et de la Production Audiovisuelle, Imprimerie Al Maarif El Jadida, 

Rabat, 2005  

Lahoucine BOUYAAKOUBI, « Oralité et écriture dans la néolittérature amazighe au 

Maroc », In : Revue des Études Amazighes, N°1, Publications du Laboratoire des Études et 

Recherche sur la Culture et la Langue Amazighe (LERCLA), Université Ibn Zohr, Faculté des 

Lettres et des Sciences Humaines, Centre imprimerie, Ait Melloul, 2017 

Aboulkacem EL KHATIR, « taskla : contexte d’émergence d’un champ littéraire », In : 

Études de littérature amazighe moderne, Publications Tirra, Alliance des Écrivains en 

Amazighe, Imprimerie Dar Assalam, Rabat, 2013 

Ayad ALAHYANE, « Poésie amazighe moderne et émergence d´une langue littéraire », 

In : Études de littérature amazighe moderne, Publications de Tirra, Alliance des Écrivains en 

Amazighe, 2013 

LACOSTE-DUJARDIN, Camille, Le conte kabyle. Étude ethnologique, Paris, 1971 

FROBENIUS, Leo, Contes kabyles, Berlin / Paris, Éditeur  :  Edisud, Août 1998 

PEYRON, Michael, Contes et légendes de la montagne amazighe, Paris, L’Harmattan. 

Mouloud MAMMERI, amawal n tmaziɣt tatrart, lexique de berbère moderne, 

Publications de l’Association Culturelle Tamaziɣt BGAYET, 3e édition, 1990. 

Ayad ALAHYANE, « Poésie amazighe moderne et émergence d´une langue littéraire », 

In : Études de littérature amazighe moderne, publications Tirra, Alliance des Écrivains en 

Amazighe, 2013 

Ayad ALAHYANE, « tarwa n ufulay : Pour un manifeste du roman amazighe », In : 

lectures dans le roman amazigh, publications Tirra, Dar Assalam, Rabat, 2014 

، منشورات تيرا رابطة الكتاب  في رحاب الأونكال، دراسات في الرواية الأمازيغية بالجنوب  سوس،ومحمد أ

 2022بالأمازيغية، المطبعة المركزية لسوس، أيت ملول، 

جماليات وقضايا في السرد الأمازيغي:  ("، في: 2017 -2011الحسن زهور، "الرواية الأمازيغية النسوية )

، منشورات تيرا رابطة الكتاب بالأمازيغية بشراكة مع المعهد الملكي للثقافة الأمازيغية، المطبعة  القصة والرواية

لسوس ملول،    ،المركزية  الحصيلة 2022أيت  بسوس:  المعاصر  الأمازيغي  الأدب  في  "الكتابة  أوسوس،  محمد 
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، منشورات تيرا رابطة الكتاب بالأمازيغية، مطبعة دار السلام، الرباط،  دراسات في الأدب الأمازيغيوالأسئلة"، في:  

2013 

، منشورات  في الرواية الامازيغية  قراءاتفي:  محمد أفقير، "الرواية الأمازيغية بالمغرب: النشأة والحصيلة"  

 2014 المطبعة المركزية لسوس، أيت ملول، ،تيرا رابطة الكتاب بالأمازيغية

 

 


